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környezetét a legsötétebb színekben 
látja, úgy gondo'ja, mindenki ellensége, 
de ő-nem árt nekik, hanem valami „sze 
relmes" feláldozással ott hagyja őke*, 
elvonul és valóban korán meg :s hal. 

Victor Eftimiunak 'ez az e'sö regé-
nye. amely magyar nyelven is megje-
lent. Pedig éppen ő lenne az a legelső 
román író aki legjobban megérdemelné,. 
hogv könyveit magyar nyelvre ü tsssük 
á t Közismerten magyarbarát . 1935-ben 
ő is részt vett a „Fami'ia ankét já i és 
akkor a következőket i r ta : .,A r o - á l -
magyar kul urális együttműködés f -nőt-
lenül szükséges, még akkor is. ha- lehe-
tetlen volna. Az írók a nének köz i 
megértés előharcosai. ök készítik elö a 
lelkeket a ho'napi nagv megbékélésre. 
A tömegek nagyon jól . megér enék egy.-
mást és nagyon jól megférnének, ha 
nem volnának lázi .ók. akik személyes 
érdekből a hazaf iságú és a nemzeti ér-
zést sovinizmussá fokozzák, s á'landóan 
akadályokat emelvén, jnegfé emlí ik a 
közeledés hírnökeit oly néoek ese ében 
is, amelyek pedig sok év zázr.dos. jó-
szomszédi viszonyra hivató .tak." 

Ma a román és a magvar irodalom 
közötti hídverő a kolozsvári Józsa Béla 
Athenaeum, Talrn szokatlan, hogv a ki-«, 
adót is megem Ljük egy könvv ismer-
t e ésénél. de dicséretes munkájáért ezt 
a Józsa Béla kiadó megérdemű. A ki-
adásában megjelenő fordí ások valóban 
a kölcscnös barátságot szolgálják e két 
nép között. 

A nagyon jó. élvezetes forditás Já-
' kely Zoltán műve. 

KULCSÁR ÖDÖN 

SEBŐK LAJOS: Fejezetek a deka-
dens irodalom történetéhez.. (Szeged, 
1948.) -

Miután a XIX. század polgári iro-
dalma elmondta mindazt, ami a feudá- -
lizmussil szemben haladó volt, megin 
du' t lassan-lassan a polgári iroda'om 
túlérése, hanyatlása, dek dsnciája. Oly-
annyira, hogy a századforduló polgári 

birodalmát n r n d ' a líra, mind a dráma, 
mind az elbeszélő mfifaio»; t e rü l t én 
nagy általánosságban dekadensnck ne-
vezhetiük. Eredetileg csak a Verlaine 
és Rimbaud-féle iskola keltőit te'-inte t e 
az iroda'omtörténet dekadensnek, ké-
sőbb azonban a századforduló m'ndizon 
költőit, akik a polgári éle'vi'el kifeje-
zői voltaik,.— de nem natura'islák. M'nt-
hogy a dekadencia a polgári irodalom 

túlérése és ugyanakkor bomlása, vilá-
gos, hogy a dekadencia nem egv szem-
pontból a polgári irodalom tag dása, sőt 
a dekadens életforma egyenese i a pol-
gári életkeret fej'ődésképtclenségének 
felismerése és_ sokszor va 'ósá;os negá-
cióia. A szerző helyesen különbőz eti 
meg a dskadensektől azokat, akik vi-
lágnézetileg min1 egv , előkészí.ik" a 
dekadenseket: predekadenseknek nevezi 
őket, például a német i r - d a o m b m Hei-
ne*, vagv a magyar irodalomba a Makai 
Emilt. Dekadens alLo.ó nemcsak a szá-
zadforduló áján jelent meg és predeka-
den's nemcsak ezek közvetlen előkészí ó r 

• .ieként. A dekadens típus örökös, Ami-
kor az osszemberiség t. vagy a nak je-
lentős részét ú j eszmék mozgatják meg, 
vagy egyenesen forradalmasítják, fel-
felbukkan olyankor az éppe i le ünő vi-
lág hatíyúda'aként egy-egy jelentős de-
kadens alkotás. Ilyen az indogermán (in-
doeurópai) műve ődés ókori szakaszán 
a Káma-szutra. az Euripidcs-féle pol-
gári forradalmi dráma," a hellénizmus 
közvetve és másod agos mesterkélt pol-
gári és a pia oaizmushoz képest forra-
dalmár filozófiá'á (Philon). továl b i O/i-
dius .Ars amatoriája, séb. A dekadens 
irodalmi kutatás prob'émaiikájának is-
mertetése után a századfordu'ókorabeli 
dekadencia egyes részié-kérdéseit dol-
kozza fel. 

RÖTH MÁRIA 

V f t T O R NYEKRÁSZOV: Fordul a 
kerék. (Uj Magyar Könyvkiadó.) 

A. fasiszták, által megrohant Szovjet-
unió életéből való ez a regéiy. Termé-
szetesen elsősorban a háborút, a harcot 
ábrázolja benne nagyszerű realizmussal 
az író, de művét még nagyobbá teszi a 
katonák életének rajzán túlmenő igazi 
emberi vonásoknak az ábrázolása Leg. 
többször ott szoktak tévedni a háborús 
regények írói. hogy hőseké* kívü'-belül 
csak „egyenruhában" ábrázo'jálc. Nyek-
raszov emberei minden álarctól és pá-
tosztól men iesek. o 'y termesz' tese*' egy-
szerűen élnek, viselkednek, beszélgetnek, 
hógv szinte« a z \ érezzük, hagy velünk 
történtek meg azok az események," me-
lyeket Kerzsencey kievi mérnökkari tiszi». 
á regény főhőse élt áb 

A regény naoiószerű önéleMeírás. Ez 
a személves áté'ést s az elhitető erőt 
nagyban növeli .De enélkül is élethű len, 
ne: még me'1ékala'' 'ai is természetei 
nagyságban állnak előttünk S bár az író 
társadalmának hű ra jzá t adja, ezt nem 


